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Fair market 
value

(8) Subsection 70(5.3) of the said Act is (8) Le paragraphe 70(5.3) de la même loi 
repealed and the following substituted est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
therefor:
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“(5.3) For the purposes of subsections 
(5), (9.4) and (9.5), the fair market value, 5 
immediately before the death of the tax
payer referred to in any of those subsec
tions, of any share of the capital stock of a 
corporation deemed to have been disposed 
of as a consequence of his death shall be 10 
determined as though the fair market 
value at that time of any life insurance 
policy under which the taxpayer was the 
person whose life was insured were the 
cash surrender value (within the meaning 15 
assigned by paragraph 148(9)(6)) of the 
policy at that time.”
(9) Paragraphs 70(5.4)(e) and (/) of the 

said Act are repealed and the following sub
stituted therefor:

“(e) any person who, as a consequence 
of the death of the taxpayer, has 
acquired any security of the taxpayer 
that is deemed by paragraph (a) to have 
been disposed of by the taxpayer at any 25 
time shall be deemed to have acquired 
the security immediately after that time 
at a cost equal to its fair market value 
(within the meaning assigned by para
graph 47.1(1 )(</)) immediately before 30 
the death of the taxpayer;
(/) any person who, as a consequence of 
the death of the taxpayer, has assumed 
the obligation in respect of any put or 
call option deemed by paragraph (6) to 35 
have been closed out by the taxpayer at 
any time shall be deemed to have writ
ten the option immediately after that 
time for proceeds equal to the amount 
the taxpayer would have had to pay 40 
immediately before his death if he had 
closed out the option on a prescribed 
stock exchange in Canada; and”

«(5.3) Pour l’application des paragra- Juste valeur 
phes (5), (9.4) et (9.5), la juste valeur marchandc 
marchande, immédiatement avant le décès 5 
du contribuable visé à l’un de ces paragra
phes, d’une action du capital-actions d’une 
corporation, qui est réputée avoir fait l’ob
jet d’une disposition par suite de ce décès, 
est déterminée comme si la juste valeur 10 
marchande à cette date de toute police 
d’assurance-vie stipulant que la vie du con
tribuable était assurée, était égale à la 
valeur de rachat (au sens de l’alinéa 
148(9)6)) de la police à cette date.» 15

(9) Les alinéas 70(5.4)e) et f) de la même 
loi sont abrogés et remplacés par ce qui suit :

«e) toute personne qui, par suite du 
décès du contribuable, a acquis un titre 
du contribuable, dont celui-ci est réputé 20 
selon l’alinéa a) avoir disposé à une date 
quelconque, est réputée avoir acquis le 
titre immédiatement après cette date à 
un coût égal à sa juste valeur mar
chande (au sens de l’alinéa 47.1(l)d))25 
immédiatement avant le décès du 
contribuable;
f) toute personne qui, par suite du décès 
du contribuable, a assumé l’obligation 
relative à une option de vente ou d’achat 30 
réputée, en application de l’alinéa b), 
avoir été liquidée par le contribuable à 
une date quelconque est réputée avoir 
vendu l’option immédiatement après 
cette date pour un produit égal au mon- 35 
tant que le contribuable aurait eu à 
payer immédiatement avant son décès 
s’il avait liquidé l’option à une bourse de 
valeurs prescrite au Canada; et»
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(10) Subparagraph 70(5.4)(g)(i) of the (10) Le sous-alinéa 70(5.4)g)(i) de la 40 
said Act is repealed and the following sub- 45 même loi est abrogé et remplacé par ce qui
stituted therefor:

“(i) all indexed securities owned 
under an indexed security investment 
plan by the taxpayer immediately

suit :
«(i) tous les titres indexés apparte
nant au contribuable dans le cadre 
d’un régime de placements en titres 45


